
 

 

IDIOMS LECTURE – 09 
rank and file (साधारण कर्मचारी या सदस्य) 

Ordinary people 

have bitten off 

more than I 

can chew 

(क्षर्ता से अधधक कार् लेना) To 

take on more than one 

can handle 

take into 

account 

   (धकसी बात पर धिचार करना) 

    Consider 

Be hard up (पैसों की बहुत तंगी होना) having 

very little money 

In the same 

breath 

(एक ही सर्य दो धिपरीत बातें) Say 

two contradictory things 

at the same time. 

On the wane (कर् होना या पतन की ओर) On 

the decline 

A long shot (सफलता की कर् संभािना िाला 

प्रयास) something you try 

although it is unlikely to 

be successful/ Little 

chance of success. 

Money doesn’t 

grow on trees 

(पैसा कर्ाना आसान नहीं ह)ै said 

to warn someone to be 

careful how much money 

they spend, because there 

is only a limited amount. 

Lie low (धिप ेरहना या ध्यान आकधषमत न 

करना)  (especially of a 

criminal) keep out of 

sight; avoid detection or 

attention/ try not to be 

noticed. 

Takes after (शक्ल या आदत र्ें धर्लना) To 

resemble / similar to 

Fell foul of (धकसी से झगडा या धििाद होना) got 

into trouble with 

Hold the key (धकसी चीज़ का र्ुख्य कारण होना)   

to have control over 

something. 

Leave no stone 

unturned 

(कोई कसर न िोडना) to make 

all possible efforts 

In a tight 

corner 

(र्धुककल पररधस्िधत र्ें फँसना) in a 

difficult situation. 

Nip in the bud (शरुुआत र्ें ही नष्ट करना)           

To destroy early 

A dark horse (अप्रत्याधशत धिजेता या धिपा रुस्तर्) 

An unknown entry/ an 

unexpected winner. 

Easy money (धबना र्ेहनत के कर्ाया पैसा) 

money that is easily and 

sometimes dishonestly 

earned. 

Bury the 

hatchet 

(परुानी दकुर्नी खत्र् करना)          

To make peace 

To fight shy of (धकसी चीज़ से बचने की कोधशश) To 

try to avoid something 

A hair in the 

butter 

(िोटी लेधकन परेशान करने िाली 

सर्स्या) A problem or 

challenging situation. 

Does not hold 

water 

(धिश्वास करने योग्य न होना) 

Cannot be believed 

Playing with 

fire 

(जोधखर् भरा कार् करना)       

taking a grave risk 

Blow one’s 

own trumpet 

(अपनी तारीफ खदु करना)      

Praise oneself 

Snake in the 

grass 

(आस्तीन का सांप, धोखेबाज दोस्त) 

A treacherous person 

Sticky fingers (चोरी करने की आदत होना)           

a propensity to steal 

Eat like a 

horse  

(बहुत अधधक र्ात्रा र्ें खाना)  

Eats a lot of food 

Pay heed to (धकसी बात पर ध्यान दनेा)Listen 

carefully with attention 

Back out (िाद ेसे र्कुर जाना)  to 

withdraw especially from 

a commitment or contest 

Have a change 

of heart 

(राय या भािना बदल जाना) 

Change one’s opinion 

Smooth sailing (आसान और धबना बाधा का कार्) 

Easy progress 

On purpose (जानबूझकर धकया गया कार्) 

Intentionally 

Feast one’s 

eyes on 

(धकसी सुंदर चीज़ को खशुी से दखेना) 

to look at (something or 

someone) with great 

pleasure. 

Cold comfort (नार्र्ात्र की सांत्िना)  

Very little satisfaction 



 

 

To make a 

cat’s paw or a 

tool of someone  

(धकसी का बेिकूफ बनाकर इस्तेर्ाल 

करना) to use someone as a 

means of attaining your 

object 

In the limelight (चचाम या ध्यान के कें द्र र्ें) in 

public attention and 

interest/ The centre of 

attraction. 

Hit a brick 

wall/Come up 

against a brick 

wall 

(प्रगधत र्ें बडी बाधा आना) Not 

able to make any progress 

Get one’s 

dander up 

(बहुत ज्यादा गसु्सा धदलाना)  

Lose one’s temper 

all in all (कुल धर्लाकर या सब धर्लाकर) 

Overall 

Lend me your 

ear 

(र्ेरी बात ध्यान से सुनो)  

to pay attention to 

Pull a long face (उदास या दखुी धदखना)  

look dejected 

Get away (बच धनकलना या भाग जाना) 

To escape / run away 

Between Scylla 

and Charybdis 

(दो बडी र्सुीबतों के बीच) 

Between two dangers 

Be at a loose 

end 

(खाली बैठना, कोई कार् न होना)  

Be at a loose end 

Have a soft 

spot for 

someone 

(धकसी के धलए धिशेष लगाि होना) 

To like someone a lot 

Pull the plug (धकसी योजना या कार् को रोकना) 

Prevent something from 

happing or continuing 

At loggerheads (आपस र्ें सख्त असहर्त या झगडना) 

Disagreeing with 

The movers 

and shakers 

(प्रभािशाली और शधिशाली लोग) 

People who have a lot of 

power and influence 

Comparing 

apples with 

oranges 

(दो बेर्ेल चीज़ों की तुलना) 

Unequal comparisons 

Lion’s share (सबसे बडा और प्रर्खु धहस्सा) 

Largest share 

Get the axe (नौकरी से धनकाला जाना)  

Lose the job 

 

 


